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וַתִּשָּׂא1֙
Y–alzó
H5375

כָּל־
toda–
H3605

ה הָעֵ֣דָ֔
la–congregación
H5712

יִּתְּנ֖וּ וַֽ
y–dieron
H5414

אֶת־
–
H0853

קוֹלָם֑
su–voz

וַיִּבְכּ֥וּ
y–lloró
H1058

הָעָ֖ם
el–pueblo

יְלָה בַּלַּ֥
en–la–noche
H3915

הַהֽוּא׃
aquella
H1931

ENTONCES toda la congregación alzaron grita, y dieron voces: y el pueblo lloró aquella noche.

2֙ וַיִּלֹּנ֙וּ
Y–murmuraron

עַל־
contra–

ה מֹשֶׁ֣
Moisés
H4872

ל־ וְעַֽ
y–contra–

ן אַהֲרֹ֔
Aarón
H0175

ל כֹּ֖
todos
H3605

בְּנֵי֣
hijos–de

יִשְׂרָאֵל֑
Israel
H3478

יֹּאמְר֨וּ וַֽ
y–dijeron
H0559

ם אֲלֵהֶ֜
a–ellos
H0413

כָּל־
toda–
H3605

ה הָעֵדָ֗
la–congregación
H5712

לוּ־
Ojalá–
H3863

֙ מַתְ֙נוּ
hubiéramos–muerto
H4191

בְּאֶרֶ֣ץ
en–tierra–de
H0776

יִם מִצְרַ֔
Egipto
H4714

א֛וֹ
o

ר בַּמִּדְבָּ֥
en–el–desierto

הַזֶּ֖ה
este
H2088

לוּ־
ojalá–
H3863

תְנוּ׃ מָֽ
hubiéramos–muerto
H4191

Y quejáronse contra Moisés y contra Aarón todos los hijos de Israel; y díjoles toda la multitud: ¡Ojalá muriéramos 
en la tierra de Egipto; ó en este desierto ojalá muriéramos!

וְלָמָה3֣
Y–por–qué
H4100

הוָה יְ֠
Yahweh
H3068

יא מֵבִ֨
trae
H0935

נוּ אֹתָ֜
a–nosotros
H0853

אֶל־
a–
H0413

הָאָ֤רֶץ
la–tierra
H0776

הַזֹּאת֙
esta
H2063

ל לִנְפֹּ֣
para–caer
H5307

רֶב בַּחֶ֔
por–la–espada
H2719

ינוּ נָשֵׁ֥
nuestras–mujeres
H0802

נוּ וְטַפֵּ֖
y–nuestros–niños
H2945

יִהְי֣וּ
serán
H1961

לָבַז֑
para–botín
H0957

הֲל֧וֹא
¿No
H3808

ט֦וֹב
mejor

לָ֖נוּ
para–nosotros

שׁ֥וּב
volver
H7725

יְמָה׃ מִצְרָֽ
a–Egipto?
H4714

¿Y por qué nos trae Jehová á esta tierra para caer á cuchillo, y que nuestras mujeres y nuestros chiquitos sean 
por presa? ¿no nos sería mejor volvernos á Egipto?

וַיֹּאמְר֖ו4ּ
Y–dijeron
H0559

אִ֣ישׁ
hombre
H0376

אֶל־
a–
H0413

יו אָחִ֑
su–hermano
H0251

נִתְּנָה֥
Pongamos
H5414

אשׁ ֹ֖ ר
cabeza

וְנָשׁ֥וּבָה
y–volvamos
H7725

יְמָה׃ מִצְרָֽ
a–Egipto
H4714

Y decían el uno al otro: Hagamos un capitán, y volvámonos á Egipto.

ל5 וַיִּפֹּ֥
Y–cayó
H5307

ה מֹשֶׁ֛
Moisés
H4872

ן וְאַהֲרֹ֖
y–Aarón
H0175

עַל־
sobre–

פְּנֵיהֶם֑
sus–rostros
H6440

י לִפְנֵ֕
delante–de
H6440

כָּל־
toda–
H3605

קְהַ֥ל
asamblea–de
H6951

ת עֲדַ֖
congregación–de
H5712

בְּנֵי֥
hijos–de

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Israel
H3478
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Entonces Moisés y Aarón cayeron sobre sus rostros delante de toda la multitud de la congregación de los hijos 
de Israel.

ע6ַ וִיהוֹשֻׁ֣
Y–Josué
H3091

בִּן־
hijo–de–

נ֗וּן
Nun
H5126

וְכָלֵב֙
y–Caleb
H3612

בֶּן־
hijo–de–

יְפֻנֶּ֔ה
Jefone
H3312

מִן־
de–

ים הַתָּרִ֖
los–que–espiaron
H8446

אֶת־
–
H0853

הָאָרֶ֑ץ
la–tierra
H0776

קָרְע֖וּ
rasgaron
H7167

ם׃ בִּגְדֵיהֶֽ
sus–vestiduras

Y Josué hijo de Nun, y Caleb hijo de Jephone, que eran de los que habían reconocido la tierra, rompieron sus 
vestidos;

וַיֹּ֣אמְר֔ו7ּ
Y–dijeron
H0559

אֶל־
a–
H0413

כָּל־
toda–
H3605

ת עֲדַ֥
congregación–de
H5712

בְּנֵֽי־
hijos–de–

יִשְׂרָאֵ֖ל
Israel
H3478

ר לֵאמֹ֑
diciendo
H0559

רֶץ הָאָ֗
La–tierra
H0776

ר אֲשֶׁ֨
que

עָבַ֤רְנוּ
pasamos

בָהּ֙
por–ella

לָת֣וּר
para–espiar
H8446

הּ אֹתָ֔
a–ella
H0853

טוֹבָ֥ה
buena

רֶץ הָאָ֖
la–tierra
H0776

ד מְאֹ֥
muy
H3966

ד׃ מְאֹֽ
muy
H3966

Y hablaron á toda la congregación de los hijos de Israel, diciendo: La tierra por donde pasamos para reconocerla, 
es tierra en gran manera buena.

אִם־8
Si–

ץ חָפֵ֥
se–agrada

֙ בָּנ֙וּ
en–nosotros

יְהוָ֔ה
Yahweh
H3068

יא וְהֵבִ֤
y–traerá
H0935

֙ אֹתָנ֙וּ
a–nosotros
H0853

אֶל־
a–
H0413

הָאָרֶ֣ץ
la–tierra
H0776

את הַזֹּ֔
esta
H2063

וּנְתָנָהּ֖
y–la–dará
H5414

לָנ֑וּ
a–nosotros

רֶץ אֶ֕
tierra
H0776

אֲשֶׁר־
que–

וא הִ֛
ella
H1931

זָבַ֥ת
fluye
H2100

חָלָ֖ב
leche
H2461

שׁ׃ וּדְבָֽ
y–miel
H1706

Si Jehová se agradare de nosotros, él nos meterá en esta tierra, y nos la entregará; tierra que fluye leche y miel.

אַך9ְ֣
Solo
H0389

֮ יהוָה בַּֽ
contra–Yahweh
H3068

אַל־
no–
H0408

תִּמְרֹדוּ֒
os–rebeléis
H4775

ם וְאַתֶּ֗
y–vosotros

אַל־
no–
H0408

֙ ירְאוּ תִּֽ
temáis
H3372

אֶת־
–
H0853

עַם֣
pueblo–de

רֶץ הָאָ֔
la–tierra
H0776

י כִּ֥
porque

נוּ לַחְמֵ֖
nuestro–pan
H3899

הֵם֑
ellos
H1992

סָר֣
se–apartó
H5493

ם צִלָּ֧
su–sombra
H6738

מֵעֲלֵיהֶ֛ם
de–sobre–ellos

וַֽיהוָה֥
y–Yahweh
H3068

נוּ אִתָּ֖
con–nosotros
H0854

אַל־
no–
H0408

ם׃ תִּירָאֻֽ
les–temáis
H3372

Por tanto, no seáis rebeldes contra Jehová, ni temáis al pueblo de aquesta tierra, porque nuestro pan son: su 
amparo se ha apartado de ellos, y con nosotros está Jehová: no los temáis.

10֙ אמְרוּ וַיֹּֽ
Y–dijeron
H0559

כָּל־
toda–
H3605

ה הָעֵ֣דָ֔
la–congregación
H5712

לִרְגּ֥וֹם
apedrear
H7275

ם אֹתָ֖
a–ellos
H0853

בָּאֲבָנִי֑ם
con–piedras
H0068

וּכְב֣וֹד
y–gloria–de
H3519

יְהוָ֗ה
Yahweh
H3068

נִרְאָה֙
apareció
H7200

הֶל בְּאֹ֣
en–tienda–de
H0168

ד מוֹעֵ֔
reunión
H4150

ל־ אֶֽ
a–
H0413

כָּל־
todos–
H3605

בְּנֵי֖
hijos–de

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Israel
H3478

פ
¶

Entonces toda la multitud habló de apedrearlos con piedras. Mas la gloria de Jehová se mostró en el tabernáculo 
del testimonio á todos los hijos de Israel.
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וַיֹּ֤אמֶר11
Y–dijo
H0559

יְהוָה֙
Yahweh
H3068

אֶל־
a–
H0413

ה מֹשֶׁ֔
Moisés
H4872

עַד־
¿Hasta–
H5704

נָה אָ֥
cuándo
H0575

נִי יְנַאֲצֻ֖
me–despreciará
H5006

הָעָם֣
el–pueblo

הַזֶּ֑ה
este?
H2088

וְעַד־
¿Y–hasta–
H5704

אָנָ֙ה֙
cuándo
H0575

לאֹ־
no–
H3808

ינוּ יַאֲמִ֣
creerán
H0539

י בִ֔
en–mí

֙ בְּכֹל
con–todas
H3605

אֹת֔וֹת הָֽ
las–señales
H0226

ר אֲשֶׁ֥
que

יתִי עָשִׂ֖
hice

בְּקִרְבּֽוֹ׃
en–medio–de–él?
H7130

Y Jehová dijo á Moisés: ¿Hasta cuándo me ha de irritar este pueblo? ¿hasta cuándo no me ha de creer con todas 
las señales que he hecho en medio de ellos?

נּו12ּ אַכֶּ֥
Lo–heriré
H5221

בֶר בַדֶּ֖
con–la–peste
H1698

נּוּ וְאוֹרִשֶׁ֑
y–lo–desposeeré
H3423

עֱשֶׂה֙ וְאֶֽ
y–haré

תְךָ֔ אֹֽ
a–ti
H0853

לְגוֹי־
para–nación–

גָּד֥וֹל
grande

וְעָצ֖וּם
y–poderosa
H6099

נּוּ׃ מִמֶּֽ
más–que–él

Yo le heriré de mortandad, y lo destruiré, y á ti te pondré sobre gente grande y más fuerte que ellos.

וַיֹּ֥אמֶר13
Y–dijo
H0559

ה מֹשֶׁ֖
Moisés
H4872

אֶל־
a–
H0413

יְהוָה֑
Yahweh
H3068

וְשָׁמְע֣וּ
Y–oirán
H8085

יִם מִצְרַ֔
Egipto
H4713

י־ כִּֽ
que–

יתָ הֶעֱלִ֧
hiciste–subir
H5927

בְכֹחֲךָ֛
con–tu–poder

אֶת־
–
H0853

הָעָ֥ם
el–pueblo

הַזֶּ֖ה
este
H2088

מִקִּרְבּֽוֹ׃
de–su–medio
H7130

Y Moisés respondió á Jehová: Oiránlo luego los Egipcios, porque de en medio de ellos sacaste á este pueblo con 
tu fortaleza:

וְאָמְר֗ו14ּ
Y–dirán
H0559

אֶל־
a–
H0413

֮ יוֹשֵׁב
habitante–de
H3427

הָאָרֶ֣ץ
la–tierra
H0776

הַזֹּאת֒
esta
H2063

֙ ׁמְעוּ שָֽ
Oyeron
H8085

י־ כִּֽ
que–

ה אַתָּ֣
tú

יְהוָ֔ה
Yahweh
H3068

רֶב בְּקֶ֖
en–medio–de
H7130

הָעָם֣
el–pueblo

הַזֶּ֑ה
este
H2088

אֲשֶׁר־
que–

יִן עַ֨
ojo

יִן בְּעַ֜
a–ojo

׀נִרְאָה֣ 
eres–visto
H7200

ה אַתָּ֣
tú

יְהוָ֗ה
Yahweh
H3068

וַעֲנָֽנְךָ֙
y–tu–nube
H6051

עֹמֵד֣
está–de–pie
H5975

ם עֲלֵהֶ֔
sobre–ellos

ד וּבְעַמֻּ֣
y–en–columna–de
H5982

ן עָנָ֗
nube
H6051

ה אַתָּ֨
tú

הֹלֵךְ֤
vas
H1980

לִפְנֵיהֶם֙
delante–de–ellos
H6440

ם יוֹמָ֔
de–día
H3119

וּבְעַמּ֥וּד
y–en–columna–de
H5982

אֵ֖שׁ
fuego
H0784

יְלָה׃ לָֽ
de–noche
H3915

Y lo dirán á los habitadores de esta tierra; los cuales han oído que tú, oh Jehová, estabas en medio de este 
pueblo, que ojo á ojo aparecías tú, oh Jehová, y que tu nube estaba sobre ellos, y que de día ibas delante de ellos 
en columna de nube, y de noche en columna de fuego:

ה15 וְהֵמַתָּ֛
Y–si–matas
H4191

אֶת־
–
H0853

הָעָ֥ם
el–pueblo

הַזֶּ֖ה
este
H2088

כְּאִ֣ישׁ
como–hombre
H0376

אֶחָד֑
uno
H0259

֙ מְרוּ וְאָֽ
y–dirán
H0559

הַגּוֹיִ֔ם
las–naciones

אֲשֶׁר־
que–

שָׁמְע֥וּ
oyeron
H8085

ת־ אֶֽ
–
H0853

שִׁמְעֲךָ֖
tu–fama

ר׃ לֵאמֹֽ
diciendo
H0559

Y que has hecho morir á este pueblo como á un hombre: y las gentes que hubieren oído tu fama hablarán, 
diciendo:
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י16 מִבִּלְתִּ֞
Por–no–poder
H1115

לֶת יְכֹ֣
capacidad–de
H3201

יְהוָ֗ה
Yahweh
H3068

לְהָבִיא֙
para–traer
H0935

אֶת־
–
H0853

הָעָם֣
el–pueblo

הַזֶּ֔ה
este
H2088

אֶל־
a–
H0413

רֶץ הָאָ֖
la–tierra
H0776

אֲשֶׁר־
que–

ע נִשְׁבַּ֣
juró
H7650

לָהֶם֑
a–ellos

וַיִּשְׁחָטֵ֖ם
y–los–degolló

ר׃ בַּמִּדְבָּֽ
en–el–desierto

Porque no pudo Jehová meter este pueblo en la tierra de la cual les había jurado, los mató en el desierto.

ה17 וְעַתָּ֕
Y–ahora
H6258

יִגְדַּל־
engrandézcase–
H1431

נָא֖
por–favor
H4994

חַ כֹּ֣
poder–de

אֲדֹנָי֑
mi–Señor
H0136

ר כַּאֲשֶׁ֥
como

רְתָּ דִּבַּ֖
hablaste
H1696

ר׃ לֵאמֹֽ
diciendo
H0559

Ahora, pues, yo te ruego que sea magnificada la fortaleza del Señor, como lo hablaste, diciendo:

יְהוָ֗ה18
Yahweh
H3068

אֶ֤רֶךְ
lento–de
H0750

אַפַּיִ֙ם֙
ira
H0639

וְרַב־
y–grande–de–

סֶד חֶ֔
misericordia

א נֹשֵׂ֥
que–perdona
H5375

ן עָוֹ֖
iniquidad
H5771

וָפָשַׁ֑ע
y–transgresión
H6588

וְנַקֵּה֙
y–absolviendo
H5352

א ֹ֣ ל
no
H3808

ה יְנַקֶּ֔
absuelve
H5352

ד פֹּקֵ֞
que–visita

ן עֲוֹ֤
iniquidad–de
H5771

אָבוֹת֙
padres
H0001

עַל־
sobre–

ים בָּנִ֔
hijos

עַל־
sobre–

ים שִׁלֵּשִׁ֖
terceras
H8029

וְעַל־
y–sobre–

ים׃ רִבֵּעִֽ
cuartas
H7256

Jehová, tardo de ira y grande en misericordia, que perdona la iniquidad y la rebelión, y absolviendo no absolverá 
al culpado; que visita la maldad de los padres sobre los hijos hasta los terceros y hasta los cuartos.

ח־19 סְלַֽ
Perdona–
H5545

א נָ֗
por–favor
H4994

ן לַעֲוֹ֛
la–iniquidad–de
H5771

הָעָ֥ם
el–pueblo

הַזֶּ֖ה
este
H2088

כְּגֹ֣דֶל
según–grandeza–de
H1433

ךָ חַסְדֶּ֑
tu–misericordia

ר וְכַאֲשֶׁ֤
y–como

נָשָׂא֙תָה֙
perdonaste
H5375

לָעָם֣
al–pueblo

הַזֶּ֔ה
este
H2088

יִם מִמִּצְרַ֖
desde–Egipto
H4714

וְעַד־
y–hasta–
H5704

נָּה׃ הֵֽ
aquí
H2008

Perdona ahora la iniquidad de este pueblo según la grandeza de tu misericordia, y como has perdonado á este 
pueblo desde Egipto hasta aquí.

וַיֹּ֣אמֶר20
Y–dijo
H0559

יְהוָ֔ה
Yahweh
H3068

חְתִּי סָלַ֖
Perdoné
H5545

ךָ׃ כִּדְבָרֶֽ
conforme–a–tu–palabra
H1697

Entonces Jehová dijo: yo lo he perdonado conforme á tu dicho:

וְאוּלָ֖ם21
Pero–ciertamente
H0199

חַי־
vivo–

אָנִ֑י
yo
H0589

וְיִמָּלֵ֥א
y–se–llenará
H4390

כְבוֹד־
gloria–de–
H3519

יְהוָה֖
Yahweh
H3068

אֶת־
–
H0853

כָּל־
toda–
H3605

רֶץ׃ הָאָֽ
la–tierra
H0776

Mas, ciertamente vivo yo y mi gloria hinche toda la tierra,
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י22 כִּ֣
Porque

כָל־
todos–
H3605

ים הָאֲנָשִׁ֗
los–hombres
H0376

ים הָרֹאִ֤
los–que–vieron
H7200

אֶת־
–
H0853

֙ כְּבֹדִי
mi–gloria
H3519

וְאֶת־
y–
H0853

י תֹתַ֔ אֹ֣
mis–señales
H0226

אֲשֶׁר־
que–

יתִי עָשִׂ֥
hice

יִם בְמִצְרַ֖
en–Egipto
H4714

ר וּבַמִּדְבָּ֑
y–en–el–desierto

וַיְנַסּ֣וּ
y–me–tentaron
H5254

י אֹתִ֗
a–mí
H0853

זֶה֚
esto
H2088

עֶשֶׂ֣ר
diez
H6235

ים פְּעָמִ֔
veces
H6471

א ֹ֥ וְל
y–no
H3808

שָׁמְע֖וּ
escucharon
H8085

י׃ בְּקוֹלִֽ
mi–voz

Que todos los que vieron mi gloria y mis señales que he hecho en Egipto y en el desierto, y me han tentado ya 
diez veces, y no han oído mi voz,

אִם־23
Si–

֙ יִרְאוּ
verán
H7200

אֶת־
–
H0853

רֶץ הָאָ֔
la–tierra
H0776

ר אֲשֶׁ֥
que

עְתִּי נִשְׁבַּ֖
juré
H7650

לַאֲבֹתָ֑ם
a–sus–padres
H0001

וְכָל־
y–todos–
H3605

י מְנַאֲצַ֖
mis–despreciadores
H5006

א ֹ֥ ל
no
H3808

יִרְאֽוּהָ׃
la–verán
H7200

No verán la tierra de la cual juré á sus padres: no, ninguno de los que me han irritado la verá.

י24 וְעַבְדִּ֣
Pero–mi–siervo
H5650

ב כָלֵ֗
Caleb
H3612

עֵקֶ֣ב
porque
H6118

ה יְתָ֞ הָֽ
hubo
H1961

ר֤וּחַ
espíritu
H7307

אַחֶרֶ֙ת֙
otro
H0312

עִמּ֔וֹ
con–él

א וַיְמַלֵּ֖
y–siguió–plenamente
H4390

אַחֲרָ֑י
tras–mí

יו יאֹתִ֗ וַהֲבִֽ
y–lo–traeré
H0935

אֶל־
a–
H0413

הָאָרֶ֙ץ֙
la–tierra
H0776

אֲשֶׁר־
que–

א בָּ֣
entró
H0935

מָּה שָׁ֔
allá
H8033

וְזַרְע֖וֹ
y–su–descendencia
H2233

ׁנָּה׃ יוֹרִשֶֽ
la–poseerá
H3423

Empero mi siervo Caleb, por cuanto hubo en él otro espíritu, y cumplió de ir en pos de mí, yo le meteré en la 
tierra donde entró, y su simiente la recibirá en heredad.

י25 עֲמָלֵקִ֥ וְהָֽ
Y–el–amalecita
H6003

כְּנַעֲנִ֖י וְהַֽ
y–el–cananeo

ב יוֹשֵׁ֣
habita
H3427

בָּעֵמֶ֑ק
en–el–valle
H6010

ר מָחָ֗
mañana
H4279

פְּנ֨וּ
volveos
H6437

וּסְע֥וּ
y–partid
H5265

לָכֶם֛
para–vosotros

ר הַמִּדְבָּ֖
el–desierto

רֶךְ דֶּ֥
camino–de
H1870

יַם־
mar–de–
H3220

סֽוּף׃
Suf
H5488

פ
¶

Ahora bien, el Amalecita y el Cananeo habitan en el valle; volveos mañana, y partíos al desierto, camino del mar 
Bermejo.

ר26 וַיְדַבֵּ֣
Y–habló
H1696

יְהוָ֔ה
Yahweh
H3068

אֶל־
a–
H0413

ה מֹשֶׁ֥
Moisés
H4872

ל־ וְאֶֽ
y–a–
H0413

ן אַהֲרֹ֖
Aarón
H0175

ר׃ לֵאמֹֽ
diciendo
H0559

Y Jehová habló á Moisés y á Aarón, diciendo:

עַד־27
¿Hasta–
H5704

י מָתַ֗
cuándo
H4970

לָעֵדָ֤ה
a–la–congregación
H5712

רָעָה֙ הָֽ
la–mala

את הַזֹּ֔
esta
H2063

ר אֲשֶׁ֛
que

מָּה הֵ֥
ellos
H1992

מַלִּינִ֖ים
murmuran

עָלָי֑
contra–mí?

אֶת־
–
H0853

תְּלֻנּ֞וֹת
quejas–de
H8519

בְּנֵי֣
hijos–de

ל יִשְׂרָאֵ֗
Israel
H3478

ר אֲשֶׁ֨
que

הֵ֧מָּה
ellos
H1992

מַלִּינִי֛ם
murmuran

עָלַ֖י
contra–mí

עְתִּי׃ שָׁמָֽ
oí
H8085

¿Hasta cuándo oiré esta depravada multitud que murmura contra mí, las querellas de los hijos de Israel, que de 
mí se quejan?
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ר28 אֱמֹ֣
Di
H0559

ם אֲלֵהֶ֗
a–ellos
H0413

חַי־
Vivo–

֙ אָנִ֙י
yo
H0589

נְאֻם־
oráculo–de–
H5002

יְהוָ֔ה
Yahweh
H3068

אִם־
si–

א ֹ֕ ל
no
H3808

ר כַּאֲשֶׁ֥
como

ם דִּבַּרְתֶּ֖
hablasteis
H1696

בְּאָזְנָי֑
en–mis–oídos
H0241

ן כֵּ֖
así

ה עֱשֶׂ֥ אֶֽ
haré

ם׃ לָכֶֽ
a–vosotros

Diles: Vivo yo, dice Jehová, que según habéis hablado á mis oídos, así haré yo con vosotros:

ר29 בַּמִּדְבָּ֣
En–el–desierto

זֶּה הַ֠
este
H2088

יִפְּל֨וּ
caerán
H5307

ם פִגְרֵיכֶ֜
vuestros–cadáveres
H6297

וְכָל־
y–todos–
H3605

פְּקֻדֵיכֶם֙
vuestros–contados

לְכָל־
según–todos–
H3605

ם מִסְפַּרְכֶ֔
vuestro–número
H4557

ן מִבֶּ֛
desde–hijo–de

ים עֶשְׂרִ֥
veinte
H6242

שָׁנָה֖
años
H8141

וָמָעְ֑לָה
y–arriba
H4605

ר אֲשֶׁ֥
que

ם ינֹתֶ֖ הֲלִֽ
murmurasteis

י׃ עָלָֽ
contra–mí

En este desierto caerán vuestros cuerpos; todos vuestros contados según toda vuestra cuenta, de veinte años 
arriba, los cuales habéis murmurado contra mí;

אִם־30
Si–

אַתֶּם֙
vosotros

אוּ תָּבֹ֣
entraréis
H0935

אֶל־
a–
H0413

רֶץ הָאָ֔
la–tierra
H0776

ר אֲשֶׁ֤
que

֙ נָשָׂא֙תִי
alcé
H5375

אֶת־
–
H0853

י יָדִ֔
mi–mano
H3027

ן לְשַׁכֵּ֥
para–haceros–habitar
H7931

אֶתְכֶ֖ם
a–vosotros
H0853

הּ בָּ֑
en–ella

כִּ֚י
sino

אִם־
si–

כָּלֵב֣
Caleb
H3612

בֶּן־
hijo–de–

יְפֻנֶּ֔ה
Jefone
H3312

עַ וִיהוֹשֻׁ֖
y–Josué
H3091

בִּן־
hijo–de–

נֽוּן׃
Nun
H5126

Vosotros á la verdad no entraréis en la tierra, por la cual alcé mi mano de haceros habitar en ella; exceptuando á 
Caleb hijo de Jephone, y á Josué hijo de Nun.

ם31 פְּכֶ֔ וְטַ֨
Pero–vuestros–niños
H2945

ר אֲשֶׁ֥
que

ם אֲמַרְתֶּ֖
dijisteis
H0559

לָבַז֣
para–botín
H0957

יִהְיֶה֑
serán
H1961

י וְהֵבֵיאתִ֣
y–los–traeré
H0935

ם אֹתָ֔
a–ellos
H0853

֙ וְיָֽדְעוּ
y–conocerán
H3045

אֶת־
–
H0853

רֶץ הָאָ֔
la–tierra
H0776

ר אֲשֶׁ֥
que

ם מְאַסְתֶּ֖
despreciasteis

הּ׃ בָּֽ
en–ella

Mas vuestros chiquitos, de los cuales dijisteis que serían por presa, yo los introduciré, y ellos conocerán la tierra 
que vosotros despreciasteis.

וּפִגְרֵיכֶ֖ם32
Pero–vuestros–cadáveres
H6297

ם אַתֶּ֑
vosotros

יִפְּל֖וּ
caerán
H5307

ר בַּמִּדְבָּ֥
en–el–desierto

ה׃ הַזֶּֽ
este
H2088

Y en cuanto á vosotros, vuestros cuerpos caerán en este desierto.

וּ֠בְנֵיכֶם33
Y–vuestros–hijos

יִהְי֨וּ
serán
H1961

רֹעִ֤ים
pastores

בַּמִּדְבָּר֙
en–el–desierto

אַרְבָּעִי֣ם
cuarenta
H0705

שָׁנָ֔ה
años
H8141

וְנָשְׂא֖וּ
y–cargarán
H5375

אֶת־
–
H0853

זְנוּתֵיכֶם֑
vuestras–fornicaciones
H2184

עַד־
hasta–
H5704

ם תֹּ֥
consumirse
H8552

פִּגְרֵיכֶ֖ם
vuestros–cadáveres
H6297

ר׃ בַּמִּדְבָּֽ
en–el–desierto

Y vuestros hijos andarán pastoreando en el desierto cuarenta años, y ellos llevarán vuestras fornicaciones, hasta 
que vuestros cuerpos sean consumidos en el desierto.
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ר34 בְּמִסְפַּ֨
Según–número–de
H4557

ים הַיָּמִ֜
los–días
H3117

אֲשֶׁר־
que–

ם תַּרְתֶּ֣
espiasteis
H8446

אֶת־
–
H0853

֮ הָאָרֶץ
la–tierra
H0776

אַרְבָּעִי֣ם
cuarenta
H0705

יוֹם֒
días
H3117

י֣וֹם
día
H3117

לַשָּׁנָ֞ה
por–el–año
H8141

י֣וֹם
día
H3117

לַשָּׁנָ֗ה
por–el–año
H8141

֙ תִּשְׂאוּ
cargaréis
H5375

אֶת־
–
H0853

ם עֲוֹנֹ֣תֵיכֶ֔
vuestras–iniquidades
H5771

ים אַרְבָּעִ֖
cuarenta
H0705

שָׁנָה֑
años
H8141

ם ידַעְתֶּ֖ וִֽ
y–conoceréis
H3045

אֶת־
–
H0853

י׃ תְּנוּאָתִֽ
mi–apartamiento
H8569

Conforme al número de los días, de los cuarenta días en que reconocisteis la tierra, llevaréis vuestras iniquidades 
cuarenta años, un año por cada día; y conoceréis mi castigo.

אֲנִי35֣
Yo
H0589

֮ יְהוָה
Yahweh
H3068

דִּבַּרְתִּי֒
hablé
H1696

אִם־
si–

א  ֹ֣ ׀ל
no
H3808

ֹ֣את ז
esto
H2063

ה עֱשֶׂ֗ אֶֽ
haré

לְכָל־
a–toda–
H3605

הָעֵדָ֤ה
la–congregación
H5712

רָעָה֙ הָֽ
la–mala

את הַזֹּ֔
esta
H2063

ים הַנּוֹעָדִ֖
los–que–se–juntaron
H3259

עָלָי֑
contra–mí

ר בַּמִּדְבָּ֥
en–el–desierto

הַזֶּ֛ה
este
H2088

מּוּ יִתַּ֖
serán–consumidos
H8552

ם וְשָׁ֥
y–allí
H8033

תוּ׃ יָמֻֽ
morirán
H4191

Yo Jehová he hablado; así haré á toda esta multitud perversa que se ha juntado contra mí; en este desierto serán 
consumidos, y ahí morirán.

ים36 וְהָאֲ֣נָשִׁ֔
Y–los–hombres
H0376

אֲשֶׁר־
que–

שָׁלַ֥ח
envió
H7971

ה מֹשֶׁ֖
Moisés
H4872

לָת֣וּר
para–espiar
H8446

אֶת־
–
H0853

הָאָרֶ֑ץ
la–tierra
H0776

בוּ וַיָּשֻׁ֗
y–volvieron
H7725

]וילונו[
[K]

ינוּ( )וַיַּלִּ֤
e–hicieron–murmurar

֙ עָלָיו
contra–él

אֶת־
–
H0853

כָּל־
toda–
H3605

ה הָעֵ֣דָ֔
la–congregación
H5712

יא לְהוֹצִ֥
para–sacar
H3318

ה דִבָּ֖
infamia
H1681

עַל־
sobre–

רֶץ׃ הָאָֽ
la–tierra
H0776

Y los varones que Moisés envió á reconocer la tierra, y vueltos habían hecho murmurar contra él á toda la 
congregación, desacreditando aquel país,

37֙ וַיָּמֻת֙וּ
Y–murieron
H4191

ים אֲנָשִׁ֔ הָֽ
los–hombres
H0376

י מוֹצִאֵ֥
que–sacaron–
H3318

דִבַּת־
infamia–de–
H1681

רֶץ הָאָ֖
la–tierra
H0776

רָעָה֑
mala

בַּמַּגֵּפָ֖ה
en–la–plaga
H4046

לִפְנֵי֥
delante–de
H6440

יְהוָֽה׃
Yahweh
H3068

Aquellos varones que habían hablado mal de la tierra, murieron de plaga delante de Jehová.

ע38ַ וִיהוֹשֻׁ֣
Y–Josué
H3091

בִּן־
hijo–de–

נ֔וּן
Nun
H5126

וְכָלֵ֖ב
y–Caleb
H3612

בֶּן־
hijo–de–

יְפֻנֶּ֑ה
Jefone
H3312

֙ חָיוּ
vivieron
H2421

מִן־
de–

ים הָאֲנָשִׁ֣
los–hombres
H0376

ם הָהֵ֔
aquellos
H1992

ים הֹלְכִ֖ הַֽ
los–que–fueron
H1980

לָת֥וּר
para–espiar
H8446

אֶת־
–
H0853

רֶץ׃ הָאָֽ
la–tierra
H0776

Mas Josué hijo de Nun, y Caleb hijo de Jephone, quedaron con vida de entre aquellos hombres que habían ido á 
reconocer la tierra.

https://biblehub.com/hebrew/4557.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/8446.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/705.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/5375.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5771.htm
https://biblehub.com/hebrew/705.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/8569.htm
https://biblehub.com/hebrew/589.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/5712.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/3259.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/8552.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
https://biblehub.com/hebrew/4191.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/8446.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/5712.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/1681.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/4191.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/1681.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/4046.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3091.htm
https://biblehub.com/hebrew/5126.htm
https://biblehub.com/hebrew/3612.htm
https://biblehub.com/hebrew/3312.htm
https://biblehub.com/hebrew/2421.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/1980.htm
https://biblehub.com/hebrew/8446.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm


ר39 וַיְדַבֵּ֤
Y–habló
H1696

מֹשֶׁה֙
Moisés
H4872

אֶת־
–
H0853

ים הַדְּבָרִ֣
las–palabras
H1697

לֶּה הָאֵ֔
estas
H0428

ל־ אֶֽ
a–
H0413

כָּל־
todos–
H3605

בְּנֵי֖
hijos–de

יִשְׂרָאֵל֑
Israel
H3478

תְאַבְּל֥וּ וַיִּֽ
y–se–enlutó
H0056

הָעָ֖ם
el–pueblo

ד׃ מְאֹֽ
mucho
H3966

Y Moisés dijo estas cosas á todos los hijos de Israel, y el pueblo se enlutó mucho.

מו40ּ וַיַּשְׁכִּ֣
Y–madrugaron
H7925

קֶר בַבֹּ֔
en–la–mañana
H1242

עֲל֥וּ וַיַּֽ
y–subieron
H5927

אֶל־
a–
H0413

ראֹשׁ־
cumbre–de–

הָהָ֖ר
la–montaña
H2022

ר לֵאמֹ֑
diciendo
H0559

נּוּ הִנֶּ֗
Henos–aquí
H2009

ינוּ וְעָלִ֛
y–subiremos
H5927

אֶל־
a–
H0413

הַמָּק֛וֹם
el–lugar
H4725

אֲשֶׁר־
que–

אָמַ֥ר
dijo
H0559

יְהוָה֖
Yahweh
H3068

י כִּ֥
porque

אנוּ׃ חָטָֽ
pecamos
H2398

Y levantáronse por la mañana, y subieron á la cumbre del monte, diciendo: Henos aquí para subir al lugar del 
cual ha hablado Jehová; porque hemos pecado.

וַיֹּ֣אמֶר41
Y–dijo
H0559

ה מֹשֶׁ֔
Moisés
H4872

לָ֥מָּה
¿Por–qué
H4100

זֶּ֛ה
esto
H2088

ם אַתֶּ֥
vosotros

ים עֹבְרִ֖
transgredís

אֶת־
–
H0853

י פִּ֣
boca–de
H6310

יְהוָה֑
Yahweh?
H3068

וא וְהִ֖
Y–ella
H1931

א ֹ֥ ל
no
H3808

ח׃ תִצְלָֽ
prosperará

Y dijo Moisés: ¿Por qué quebrantáis el dicho de Jehová? Esto tampoco os sucederá bien.

ל־42 אַֽ
No–
H0408

תַּעֲל֔וּ
subáis
H5927

י כִּ֛
porque

ין אֵ֥
no–está
H0369

יְהוָה֖
Yahweh
H3068

בְּקִרְבְּכֶם֑
en–medio–de–vosotros
H7130

֙ וְלאֹ
y–no
H3808

גְפ֔וּ תִּנָּ֣
seáis–derrotados
H5062

לִפְנֵי֖
delante–de
H6440

ם׃ אֹיְבֵיכֶֽ
vuestros–enemigos
H0341

No subáis, porque Jehová no está en medio de vosotros, no seáis heridos delante de vuestros enemigos.

43֩ כִּי
Porque

י הָעֲמָלֵקִ֨
el–amalecita
H6003

וְהַכְּנַעֲנִ֥י
y–el–cananeo

שָׁם֙
allí
H8033

ם לִפְנֵיכֶ֔
delante–de–vosotros
H6440

ם וּנְפַלְתֶּ֖
y–caeréis
H5307

בֶּחָרֶ֑ב
por–la–espada
H2719

י־ כִּֽ
porque–

עַל־
por–

ן כֵּ֤
tanto

שַׁבְתֶּם֙
os–apartasteis
H7725

מֵאַחֲרֵ֣י
de–tras

יְהוָ֔ה
Yahweh
H3068

וְלאֹ־
y–no–
H3808

יִהְיֶה֥
estará
H1961

יְהוָה֖
Yahweh
H3068

ם׃ עִמָּכֶֽ
con–vosotros

Porque el Amalecita y el Cananeo están allí delante de vosotros, y caeréis á cuchillo: pues por cuanto os habéis 
retraído de seguir á Jehová, por eso no será Jehová con vosotros.

לו44ּ וַיַּעְפִּ֕
Y–se–obstinaron

לַעֲל֖וֹת
en–subir
H5927

אֶל־
a–
H0413

אשׁ ֹ֣ ר
cumbre–de

הָהָר֑
la–montaña
H2022

וַאֲר֤וֹן
y–arca–de
H0727

בְּרִית־
pacto–de–
H1285

יְהוָה֙
Yahweh
H3068

ה וּמֹשֶׁ֔
y–Moisés
H4872

לאֹ־
no–
H3808

שׁוּ מָ֖
se–movieron
H4185

רֶב מִקֶּ֥
de–medio–de
H7130

מַּחֲנֶֽה׃ הַֽ
el–campamento
H4264

Sin embargo, se obstinaron en subir á la cima del monte: mas el arca de la alianza de Jehová, y Moisés, no se 
apartaron de en medio del campo.
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וַיֵּ֤רֶד45
Y–descendió
H3381

֙ הָעֲמָלֵקִי
el–amalecita
H6003

י כְּנַעֲנִ֔ וְהַֽ
y–el–cananeo

ב הַיֹּשֵׁ֖
el–que–habitaba
H3427

בָּהָר֣
en–la–montaña
H2022

הַה֑וּא
aquella
H1931

וַיַּכּ֥וּם
y–los–hirieron
H5221

יַּכְּת֖וּם וַֽ
y–los–derrotaron
H3807

עַד־
hasta–
H5704

ה׃ חָרְמָֽ הַֽ
Horma
H2767

פ
¶

Y descendieron el Amalecita y el Cananeo, que habitaban en aquel monte, é hiriéronlos y derrotáronlos, 
persiguiéndolos hasta Horma.
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